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La séance est otiyffyte à 16 h 

ITIOLáTIONS DES DROITS DE L'HOMME E l ШаЯЦЕ А Ш Ш Ш г RAPPOfiT DU UWWE SEBCIAb 
Б'ВХРШЗ (Point 6 de l'ordre du jour) (suite) (E/CN.4/13II1 Е/СН .4/Ш0/245?, 
ST/HR/SBR.A/I) 
CONSEQUENCES ÎIEPASTES, POUR LA JOOTSSAI^TCE DES DROITS DE L^HOI^ME, DE L'ASSISTANCE 
P O L I T I Q D E , M L I T A I R E , ECONOMIQUE E T AUTRE ACCORDEE A U X RBHMÎJS R A C I S T E S E T 
COIiOIIALISTSS D'APRIOÏÏE AUSTMLE (Point 7 de l'ordre du jour-) (suite) 
(E/GN.4/Sub.2/415? E/GN.4/NGO/235) 

APPLICATION DE LA COKYEI-ÎTION INTERNATIONALE SUR L'ELIM3:NáTI0N E T LA REPRESSION 
DU CBI№! D'iPÂRTHEID (Point I6 de l'ordre du jour) (suite) (E/cm4/ l277 et Add.l à 16? 
Е/С1^4/Г52бГЩШТ/1Уг7 et Add.l; E/CN.4/1328) 

ETUDE, MENES EN COLLABORATION AVEC M SOUS-COîMISSIOîf DE LA LOTTE GOUTSE LES MBSUBES 
DISCRIMNATOIEES E T DE' LA PROTECTION DES MIORÏTES, DES MOYEîiS DE FAIRE APPLIQUER 
LES RESOLUTIONS DE L'ORGANISATION D E S NATIONS UNIES HEMTITES A L'AJ>ÁHfHBID, AU RáCISMB 
ET A LA DISCEIffiNATION R A C I A L E (Point 2C a) de l'ordre du jour) (suitej 

MISE EN ОЕШШВ DU PROGRAMME POUR ÎA В Е С Е Й Ж Е DE LA LUTTE CONTRE LEÎRACISÎ© ET 
LA DISCRIMINATION R A C I A L E (Point 20 Ъ) de l'ordre du jour) (suite) (E/CN.4/î532 
et Add.l; E/GN.4/L.1430/Rev. 1 ; E/CN.4/Sub.2/L.6795 E/CN, 4 / a j b . 2 / 1 .680 а / з З / 2 6 2 ' , 
A/RES/5057 (XXVIII)) 

1. M. EBM&COBA (Autriche) déclare que sors Gouvernement a une position très claire 
à l 'égard de l'apartheid, qu'il considère сошше une forme manifesté de violation 
massive et systématique des droits de l'homme. Le représentarst de l'Autriche t i e n t 
à souligner un aspect particulier* de l a question, qui r'easort du rapport de 
M, Capotorti Í en Afrique du Sud, une minorité gouverne une majoritéi d'une certaine 
manière c'est donc un problème de minorité qui se pose, certains aspects du problème 
étant évideîsment inversés. 

2. 1b rapport du Groupe spécial d'experts (B/CN,4/1311) s'appuie sur des témoignages, 
âes déclarations écrites et des articles de presse, mais le Groupe n'a jamais pu ae 
rendre dans le pays. M, Smacora ae réfère à ce sujet à l a lettre du Gouverneffient 
sud-africain mentionnée au paragraphe 17 Qu rapport, et dont le texte est reprodxiit 
à l ' innexe 1. Auprès avoir donné lecture des deuxième et troisième paragraphes de cette 
l e t t r e , ou sont indiquées les raisons-pour lesquelles le Mnistre des affaires étran
gères de l'Afrique du Sud n'a pas accepté de recevoir le Groupe spécial d 'experts , 
M. Ermacora f a i t observer que le rapport aurait certainement été plus complet s i l e 
Groupe ava i t pu se rendre sur place; cependant, le tableau d'en,9emble q u ' i l présente 
38t correct , même s i certains détails pourraient être vus d'une autre manière. La 
position qu'exprime l e Gouvemement sud-africain dans sa lettre n'est pas juste t 
s ' i l veut que les f a i t s soient prérentés d'une autre manière, i l faut q u ' i l collabore 
ivec l e Groupe spécial d'experts. Or ce gouvernement s'est montré disposé à coopérer 
ЭП ce qui concerne l a Namibie, mais depuis 196? i l refuse" de le faire en ce qtul 
зопсете l a situation des droits de l'homme en Afrique du Sud. 

5. Au para^aphe 23 des conclusions et recommandations du Groupe spéc ia l d 'experts , 
I l est demandé que l a Commission "décide qu'une étude complète des suites données ; 
iUJC reoonanandations du Groupe spécial d'experts depuis sa création soit e f fectuée, 
pour Djietix évaluer l ' e f f o r t à fo\irnir à nouveau On constate que des recomman-
îations identiques sont adoptées année après année au sujet du Moyen-Orient ou de 
L 'Afrique australe t c'est en f a i t un aveu d'impuissance, ces геоошшапааЫопв 
l 'apportant pas de cbangements substantiels. 
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Au paragraphe I7 de ses conclusions et recommandations, l e Groupe suggère que 
l a Commission -"demande que ; l'Assemblée générale des Nations Unies fasse étudier 
l e problème de l a légitimité du Gouvernement s u d - a f r i c a i n du. f a i t de sa p o l i t i q u e 
d'apartheid, et notamment de.son r e f u s systématique,d'appliquer l e s p r i n c i p e s 
de Ja Charte des Nations Unies ..". A cet égard, on peut se référer à l a . Déclaration 
r e l a t i v e aux principes, du d r o i t i n t e r n a t i o n a l touchant l e s r e l a t i o n s amicales et l a 
coopération entre l e s Etats. ;.conformément à l a . Charte- des Nations Unies, .oià est 
envisagé'le cas où'des gouvernements ne.représentent pas l'ensemble de l a po p u l a t i o n 
et n'accordent pas à c e l l e - c i l e d r o i t à l a - l i b r e détermination; on peut a u s s i 
se référer à l ' a r t i c l e 4 de l a Charte, dont M. Ermacora donne, l e c t u r e . Cette,recomman
dation. du ̂ pa ra graphe 17 du rapport du Groupe spécial d'experts est importante et 
i l ne faudra pas l a l a i s s e r sans s u i t e 

4. . Le rapport -de M. K h a l i f a (E/CN.4/Sub.2/415) a soulevé un c e r t a i n nombre de 
questions qui se trouvent reflétées dans, l e p r o j e t de résolution E/C-N.4/L.1433• 
M. Ermacora. préférerait qu'au paragraphe 2 de ce-projet on dise plutôt "contribue 
au.refus I l - a j o u t e que pour t r o u v e r des.réponses aux questions soulevées 
dans l e rapport on peut a u s s i se référer à l ' a r t i c l e 4 de l a Convention pour l a 
prévention et l a répression du crime de génocide, dont i l donne l e c t u r e , et à 
l ' a r t i c l e 5 àe l a Convention, i n t e r n a t i o n a l e sur l'élimination et l a répression du 
crim^e" d 'apartheid. A propos de l a l i s t e p r o v i s o i r e présentée conformément à l a 
rés'olution 7 (XX/ClIl) de l a Commission, l e représentant de l ' A u t r i c h e f a i t observer 
que nommer des personnes est. une a f f a i r e grave, dans l a q u e l l e i l f a u d r a i t t e n i r compte 
des éléments mentionnés à l ' a r t i c l e I4 du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s . 

5. E n f i n , à propos de l a s i t u a t i o n décrite par l a représentante de l'Inde et qui 
f a i t l ' o b j e t . d u p r o j e t de décision E/CN.-4/l430/Rev.l, M. Ermacora d i t . q u e , s i 
l a pratique signalée e s t choquante, i l f a u t t e n i r compte du f a i t que dans l e s 
instruments de l'ONU r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme, l ' e x p r e s s i o n "pratique systé
matique" a un sens p a r t i c u l i e r . Dans l e cas en question, l e s deux p a r t i e s concernées 
ont adhéré à l a Convention sur l'élimination de toutes l e s formes de d i s c r i m i n a t i o n 
r a c i a l e et ont reconnu l a compétence de l'organe établi en v e r t u de cette Convention. , 
Le Royaume-Uni est également s i g n a t a i r e de l a Convention européenne des d r o i t s de 
l'homme. Sans v o u l c i r l i m i t e r l e d r o i t des gouvernements à s'exprimer librement 
devant l a ^ Commission, M.. Ermacora f a i t observer que l e s p a r t i c u l i e r s q u i sont v i c t i m e s 
de t e l l e s v i o l a t i o n s peuvent s'adresser à un organe i n t e r n a t i o n a l compétent. S i l e . 
problème ne pouvait pas être résolu sur l a base des instruments e x i s t a n t s , et 
au moyen du mécanisme d ' a p p l i c a t i o n prévu, a l o r s i l f a u d r a i t prendre d'autres mesures. 

6. Le PRESIDENT annonce que l e débat sur l e s p o i n t s 6, 7, I6 et 20 est achevé; 
des p r o j e t s de résolution sur ces p o i n t s pourront encore être déposés pendant 
l e s deux prochains j o u r s . 

ETUDE DES VIOLATIONS DES DROITS DE 1'Н0]У1МЕ SIGNALEES AU CHILI, EN PARTICULIER LH¡S CAS 
DE TORTURE ET'AUTRES PEINES OU TRAITEMENTS CRUELS, IÎ\]HUI''IAINS OU. DE.GRADAOTS. . 
(point 5 de l'ordre-du j o u r ) (E./CN.4/13IO; E/CN.4/NGO/235;'E/CN.4/NGO/239; 
E/CN.4/NGO/248; E/CN.4/.Sub.2/412,..Vol. I à IV; А/33/29З ; А/33/331) 

7. .... M. BERNASSOLA (Union mondiale démocrate chrétienne),, prenant l a parole sur 
l ' i n v i t a t i o n du Président déclare tout d'abord que l e s dénonciations de l'UlîDC 
concernant.les v i o l a t i o n s des d r o i t s de 1'homme.au C h i l i ont été confirmées par 
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l e rapport du Groupe de t r a v a i l spécial, par une recommandation du C o n s e i l économique 
et s o c i a l et par diverses résolutions de l'Assemblée générale, dont l a plu s récente 
est l a résolution 33/176 du 20 décembre 1978• Malgré l e s déclarations du 
Gouvernement c h i l i e n , on s a i t que l e s E t a t s - U n i s d'Amérique ont demandé, l ' e x t r a d i t i o n 
de t r o i s f o n c t i o n n a i r e s de l a DINA, l e général Contreras, l e c o l o n e l Espinoza et 
l e c a p i t a i n e Fernández, q u ' i l s jugent coupables de l ' a s s a s s i n a t de M. L e t e l i e r . 
La question de l a s i t u a t i o n des détenus disparus, que l e Gouvernement c h i l i e n a voulu 
systématiquement ignorer j u s q u ' i c i , a rebondi récemment de façon dramatique avec 
l a découverte, dans un f o u r à chaux de l a ' localité de Lonquen près de Santiago, 
de nombreux cadavres de personnes dont l e s représentants du C h i l i à l'ONU avaient 
prétendu q u ' e l l e s étaient mortes dans d'autres c i r c o n s t a n c e s . 

8. Des m i l l i e r s de C h i l i e n s sont c o n t r a i n t s de v i v r e en e x i l ; au C h i l i , l e s p a r t i s 
p o l i t i q u e s sont encore i n t e r d i t s et l e s r e g i s t r e s électoraux ont été détruits ce q u i 
compromet gravement l ' e x e r c i c e des d r o i t s c i v i l s , à un moment où l e gouvernement 
a justement l ' i n t e n t i o n d'imposer une nouvelle c o n s t i t u t i o n par un plébiscite dépourvu 
de toute g a r a n t i e i L ' a p p a r e i l répressif et l'état d'urgence sont maintenus, l e s i l e n c e 
est imposé à l a presse et à l a r a d i o , et l a télévision est sous l e contrôle absolu 
du régime. L ' i n t e r v e n t i o n du gouvernement dans l e s universités détruit l e u r autonomie, 
l i m i t e l a liberté de pensée et conditionne toutes l e s formes d'expression c u l t u r e l l e . 
En outre, l e s v i o l a t i o n s de l a liberté syndicale se,..sont encore intensifiées г 
en octobre 1978, sept fédérations ont été dissoutes et l e u r s biens s a i s i s , ce q u i a 
affecté plu s de 500 syndicats affiliés; une soixantaine de t r a v a i l l e u r s de l a mine 
de c u i v r e de Chuquicamata ont été emprisonnés, a i n s i que M. C a s t i l l o , ancien parle^-
mentaire, q u i défendait l e u r s d r o i t s . I l est v r a i que par c r a i n t e d'un boycottage 
i n t e r n a t i o n a l , l e Gouvernement c h i l i e n , à l a s u i t e d'un .accord avec l a AFL-CIO, 
a modifié p a r t i e l l e m e n t son a t t i t u d e , en contraignant l e m i n i s t r e du t r a v a i l à 
démissionner et en adoptant un nouveau plan de t r a v a i l q u i g a r a n t i t l a liberté, de 
réunion, l e s négociations c o l l e c t i v e s , e t c . Mais tout c e l a est très en deçà des 
a s p i r a t i o n s légitimes des t r a v a i l l e u r s c h i l i e n s . 

9. L'UMDC considère que l e s d r o i t s de l'homme doivent être respectés par toutes 
l e s n a t i o n s , surtout par c e l l e s q u i ont signé l e s pactes i n t e r n a t i o n a u x q u i s'y 
rapportent, et que l e s v i o l a t i o n s doivent être dénoncées, d'abord auprès des gouver
nements, pu i s auprès de tribunaux supranationaiox chargés d'examiner l e s plaint/.s et 
de prendre des sanctions. La s i t u a t i o n a c t u e l l e exige une progression concrète 
du d r o i t i n t e r n a t i o n a l - q u i s'est déjà affirmée dans l e cadre de l a Communauté 
européenne - a f i n de dépasser l e concept de non - i n t e r v e n t i o n dans l e s a f f a i r e s 
intérieures d'un pays lorsque l a dignité de l'homme est en j e u . 

10. M. AL-HAFEDH (Organisation de l a solidarité des peuples a f r o - a s i a t i q u e s ) d i t 
que beaucoup de p a r t i s p o l i t i q u e s et d'organisations r e l i g i e u s e s et s o c i a l e s d'Asie 
et d'Afrique ont été scandalisés par l e s a r r e s t a t i o n s , l e s t o r t u r e s et autres types 
de v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme q u i ont eu l i e u au C h i l i . Dès l e début, 
l ' O r g a n i s a t i o n de l a solidarité des peuples a f r o - a s i a t i q u e s s'est vouée à l a défense 
des d r o i t s de l'homme au C h i l i et a soutenu l a l u t t e du peuple c h i l i e n pour l e 
rétablissement de l a démocratie et de l a légalité. Dernièrement encore, à sa session 
de j a n v i e r 1979 w i a e^ l i e u à Hanoi, l e Presidium de l ' o r g a n i s a t i o n a décidé 
d'appuyer l a l u t t e pour l a remise en liberté des personnes dont l e Gouvernement c h i l i e n 
a annoncé l a d i s p a r i t i o n , , de l a n c e r un appel au Secrétaire général,de l'ONU et à 
l a Commission des d r o i t s de l'homme pour qu'en a p p l i c a t i o n de l a résolution 51/124 
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de l'Assemblée générale i l s s ' e f f o r c e n t d'obtenir des renseignements sur l e s o r t 
des détenus p o l i t i q u e s c h i l i e n s , de prendre des mesures de boycottage économique 
et f i n a n c i e r contre l e Gouvernement c h i l i e n , et e n f i n de demander à tous l e s E t a t s 
représentés au M'II, à l a BIRD et à l a Banque interaméricaine de développement..: 
q u ' i l s s'abstiennent de f a i r e o c t r o y e r des crédits au Gouvernement c h i l i e n 
s ' i l n'applique раз l a résolution précitée de l'Assemblée générale. L'Organisation 
de l a solidarité des peuples a f r o - a s i a t i q u e s p r i e l e s délégations p a r t i c i p a n t 
à l a trente-cinquième se s s i o n de l a Commission de prendre en compte ces p r o p o s i t i o n s 
pour continuer à défendre l e s d r o i t s de l'homme au C h i l i . 

11. ¥àae YOE ROEl'ÎER (Confédération i n t e r n a t i o n a l e des syndicats l i b r e s ) d i t que 
depuis septembre 1973 l a CISL a dû protestez- bien des f o i s contre l a répression 
que l e Gouvernement c h i l i e n i n f l i g e aux syndicats et aux s y n d i c a l i s t e s et contre 
l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme et des t r a v a i l l e u r s . En octobre 1978, e l l e 
a encore dû p r o t e s t e r contre l a d i s s o l u t i o n de sept s y n d i c a t s , l a c o n f i s c a t i o n 
de l e u r s biens et l ' a r r e s t a t i o n de d i r i g e a n t s s y n d i c a l i s t e s . C'est avec s a t i s 
f a c t i o n q u ' e l l e a vu l'Assemblée générale adopter l a résolution З З А Т З » É H e apprécie 
également l e rapport sur l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme au C h i l i présenté 
par l e Groupe de t r a v a i l spécial (E/CN.4/13IO). 

12. Lé Gouvernement c h i l i e n a, paraît-il, promis de rétablir l e s d r o i t s syndicaux 
et d'organiser des élections l i b r e s . Or, l e récent décret sur l ' e x e r c i c e de l a 
liberté de réunion montre que l a libéralisation ne concerne que l e s syndicats 
q u i disposent d'un siège. Ceux-ci seront autorisés à y t e n i r des réunions eh dehors 
des heures ouvrables. Mais l e s syndicats sans siège seront t e n u s ' d ' a v e r t i r dé 
l e u r réunion l e commissariat de p o l i c e l e plus proche au moins 24 heures à l'avance. 
Comme a la''suite des événements de ces dernières années l a p l u p a r t des syndicats 
c h i l i e n s n'ont plus de siège, ce t t e mesure r e s t r i c t i v e l e u r sera a p p l i c a b l e . Et 
l a mise hors l a l o i de nombreux syndicats r e s t e en vigueur. Un autre décret récent 
concerne l e s c o t i s a t i o n s des S3mdicats ; l e versement en est rendu f a c u l t a t i f , 
ce q u i compromet l a s i t u a t i o n financière des syn d i c a t s . Au l i e u d'un progrès 
vers l a liberté s y n d i c a l e , ces deux décrets semblent a l l e r dans l e sens d'une 
i n s t i t u t i o n n a l i s a t i o n du contrôle exercé sur l e s syndicats par l e gouvernement. 

13. En ce q u i cor cerne l e - d r o i t de grève 1'annexe IV du rapport E/CN.4/1310 
montre q u ' i l sera extrêmement limité et que l e s employeurs pourront toujours 
à l a grève répondre par l e lo c k - o u t . Et même s i l e d r o i t de réunion était respecté 
et s i d'authentiques élections étaient organisées, i l ne p o u r r a i t y a v o i r de 
véritable mouvement s y n d i c a l que s i l e d r o i t à l a liberté d'expression était 
strictement respecté. A cet égard, l a déclaration du M i n i s t r e du t r a v a i l r e produite 
dans l a même annexe IV l a i s s e peu d'espoir. 

14. La CISL espère que l e rapporteur spécial q u i sera nommé par l a Commission 
aura notamment pour mandat d'observer attentivement comment l e s d r o i t s syndicaux 
sont appliqués au C h i l i . E l l e p r i e l a Commission de demander au Gouvernement c h i l i e n 
d ' a b o l i r l e s mesures r e s t r i c t i v e s appliquées aux sjrndicats et de rétablir l e s 
co n d i t i o n s permettant un véritable mouvement s y n d i c a l . l a CISL espère a u s s i que, 
conformément au paragraphe 7 b) de l a résolution 33/175 de l'Assemblée générale, 
l a Cormnission trouvera des moyens e f f i c a c e s pour o b t e n i r des renseignements sur 
l e s o r t des personnes disparues, parmi l e s q u e l l e s se trouvent beaucoup 
de s y n d i c a l i s t e s . 
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15. M. IIACDERIIOT (Commission i n t e r n a t i o n a l e de j u r i s t e s ) se propose de f a i r e 
quelques observations sur l e p r o j e t de c o n s t i t u t i o n du C h i l i élaboré par l a 
Commission Ortusar, et sur l e s travaux d'un groupe c h i l i e n connu sous l e nom de 
Groupe des 24. 

16. Le p r o j e t de c o n s t i t u t i o n de l a Commission Ortuzar v i s e à établir une 
république démocratique, prévoit deux chambres, et prétend g a r a n t i r l e s d r o i t s de 
l'homme, iîais après examen des pouvoirs q u i doivent être conférés au Co n s e i l n a t i o n a l 
de sécLU?ité, au Tri b u n a l c o n s t i t u t i o n n e l et à l a Cour suprême, on est amené à conclure 
que ces organes ont pour but d'assui-er l a per s i s t a n c e du régime a u t o r i t a i r e a c t u e l . 
L ' a r t i c l e 8 prévoit que toute a c t i o n v i s a n t à propager des doc t r i n e s q u i attaquent 
l a f a m i l l e , préconisent l a v i o l e n c e , ou prônent une conception de l ' E t a t de caractère 
t o t a l i t a i r e ou fondée sur l a l u t t e des c l a s s e s est illégale et c o n t r a i r e à l ' o r d r e 
c o n s t i t u t i o n n e l . Le Tr i b u n a l c o n s t i t u t i o n n e l déterminera s i t e l ou t e l i n d i v i d u ou 
o r g a n i s a t i o n ou p a r t i p o l i t i q u i e a commis ce genre d ' i n f r a c t i o n . Les coupables ne 
pourront exercer aucune f o n c t i o n publique pendant c i n q ans, n i аисгте f o n c t i o n de 
d i r e c t i o n dans un organisme éducatif, i n d u s t r i e l ou commercial, p r o f e s s i o n n e l , 
s y n d i c a l ou e s t u d i a n t i n , n i ne pourront exercer aucune f o n c t i o n en r e l a t i o n avec 
l'enseignement, l e s medias, ou l a p u b l i c a t i o n et l a d i f f u s i o n d'opinions et d ' i n f o r 
mations. Toute personne que l e Tr i b u n a l c o n s t i t u t i o n n e l déclarera coupable de conduite 
c o n t r a i r e aux règles fondamentales de 1'institutionnalité, ou coupable de p o r t e r 
gravement a t t e i n t e à la,sécurité ou à l'honneu.r de l a n a t i o n , sera déchue du d r o i t 
de siéger à l'une ou à l ' a u t r e Chambre. Les décisions de ce t r i b u n a l seront sans appel. 
On v o i t que ces d i s p o s i t i o n s peuvent s e r v i r à étouffer toute c r i t i q u e sérieuse de 
l'état de séctirité n a t i o n a l e que l e régime cherche à créer.-

17, Рогн" donner à ces procédures une apparence d'impartialité, i l est prévu que 
cin q des sept membres du Tr i b u n a l c o n s t i t u t i o n n e l seront nommés par l a Cour suprême, 
et que t r o i s d'entre eux doivent être membres de c e t t e Cour. Toutes ces d i s p o s i t i o n s 
permettront d ' u t i l i s e r l e pouvoir j u d i c i a i r e pour écarter des postes de pouvoir ou 
d'influence, en f o n c t i o n de consisérations purement p o l i t i q u e s , tous ceujc q u i c r i t i 
queront l e s v a l e u r s зш; l e s q u e l l e s repose l e régime a c t u e l . Cela e st incompatible 
avec l a no t i o n de pouvoir j u d i c i a i r e indépendant. 

18, Les d i s p o s i t i o n s r e l a t i v e s aux états d'exception prévoient toute une série de, 
s i t u a t i o n s : état d'assemblée en cas de guerre extérieure, état de siège en cas de 
guerre c i v i l e ou de t r o u b l e s c i v i l s , état d'iu:gence en cas d ' a t t e i n t e grave à l ' o r d r e 
p u b l i c ou de menaces v i s a n t l a sécurité n a t i o n a l e , e n f i n état de catastrophe en cas 
de catastrophe n a t u r e l l e . Le recours en amparo est suspendu pendant l'état d'a,ssemblée 
ou l'état de siège, et aucun t r i b u n a l ne peut con t e s t e r l a légalité des mesures p r i s e s 
par l e s autorités dans l ' e x e r c i c e de tout pouvoir d'irrgence., L'état de siège resté 
en vigueur tant que l e Congrès ne l ' a pas a b o l i . C e r t a i n s autres états d'exception 
exigent uniquement l e consentement du Conse i l de sécurité. Ces états d'exception 
confèrent au Président l e pouvoir de r e s t r e i n d r e l e s libertés fondamentales, y compris 
l a liberté de mouvement, d'information, de réunion, d ' a s s o c i a t i o n , d'expression et 
l e s d r o i t s syndicaux. I l peut a u s s i r e s t r e i n d r e l e d r o i t de propriété, expulser des 
citoyens ou des étrangers et i n t e r d i r e aux i n d i v i d u s de q u i t t e r l e pays ou d'y e n t r e r . 
En un mot l e régime m i l i t a i r e a c t u e l peut continuer. 
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19. Le Groupe des 24, composé de personnalités représentant l e s d i v e r s e s 
tendances p o l i t i q u e s opposées à un gouvernement t o t a l i t a i r e , s'est constitué i l 
y a.environ s i x mois pour, essayer de déterminer l e s p r i n c i p e s d'une c o n s t i t u t i o n 
démocratique. P a r t i c i p e n t à ses trava.ux une centaine de personnes réparties en 
quinze groupes de t r a v a i l q u i soumettent l e s résultats de.leurs .activités au 
Comité de t r a v a i l c e n t r a l . A l a f i n d'octobre, ce comité devait t e n i r une séance 
plénière mais e l l e a été indirectement i n t e r d i t e par l e s autorités, 

20. Le Comité ne cherche pas à concurrencer l a Commission Ortuza dont l e p r o j e t 
de c o n s t i t u t i o n d o i t être mis en a p p l i c a t i o n après référendum, l i a i s ses travaux 
permettront de réfuter l a propagande du régime a c t u e l , selon qui l e s f o r c e s 
d'opposition sont tellement divisées que sans l u i ce s e r a i t l e chaos. , 

21. La Commission i n t e r n a t i o n a l e de j u r i s t e s admire l e rapport du Groupe de 
t r a v a i l spécial (E/CF..4/13IO), qui montre combien i l importe de ne r i e n négliger 
pour v e n i r en aide aux personnes disparues, car malgré l e s démentis o f f i c i e l s 
e l l e s peuvent être encore v i v a n t e s et en détention. On v o i t ce que v a l e n t l e s 
démentis o f f i c i e l s , quand on apprend que l e s cadavres de personnes arrêtées en 
1975? dont l e s autorités-prétendaient ne r i e n s a v o i r , ont été découverts dans 
un p u i t s de mine. Les renseignements complets sur ces cas f i g u r e n t dans l e 
document E/CN.4/NG0/248. . . . 

22. Le problème des personnes disparues est l e cas l e plus douloureux des 
v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme qui se produisent actuellement. l i a i s s ' i l e x i s t e 
environ 600 cas de d i s p a r i t i o n au C h i l i , i l y en a i i r a i t p l u s de 4 ООО dans l e s 
pays •voisins., • dont beaucoup datent des t r o i s dernières années. I l y a t r o i s pays 
d'Mérique. c e n t r a l e .et t r o i s pays du sud de l'Amérique du. Sud où l e nombre des 
personnes disparues est élevé. C'est pourquoi i l y a l i e u , de se demander s i , compte 
tenti de l a résolution 32/173 de l'Assemblée générale, on ne p o u r r a i t pas élargir 
l e .mandat du comité spécial qu'on envisage de créer e n . a p p l i c a t i o n de l a réso
l u t i o n 55/175 de l'Assemblée générale, a f i n q u ' i l étudie, non seulement l e s cas 
des personnes disparues au C h i l i , mais a u s s i l e s cas qui concernent d'autres pays. 
Peut-être s e r a i t - i l p e r t i n e n t de ne. pas prendre de décision à ce s u j e t avant que 
l a question des personnes disparues a i t été examinée au t i t r e du point 10 de 
l' o r d r e du jo u r . 

25, II. Б1ЖШ1 (Co n s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s ) , prenant l a parole sur 
l ' i n v i t a t i o n du Président, s o u h a i t e r a i t formuler quelques remarques à propos de 
l a s i t u a t i o n des Indiens 1-Ia.puches au C h i l i . I l r a p p e l l e que son o r g a n i s a t i o n a 
déjà eu l ' o c c a s i o n de s a i s i r l a Commission, à sa trente-quatrième se s s i o n , du cas 
de ces Indiens en l u i adressant une communication qui a été publiée sous l a 
cote E/CI\r,4/NG0/223 et en l u i suggérant de se pencher sur l e problème de l ' u s u r 
p a t i o n de l e u r s t e r r e s par v o i e législative. Cette suggestion a été retemie, 
puisqu.e c e t t e question est traitée dans l e s d e r n i e r s rapports présentés par l e 
Groupe de t r a v a i l spécial à l'Assemblée générale (А/ЗЗ/551) et à l a Cominission 
(E/ClI.4/1510) . 

24. A l a se s s i o n -en cours, l e C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l des traités.indiens t i e n t 
à soulever t r o i s problèmes. Premièrement, i l s ' a g i t de la. promulgation prochaine 
d'une l o i r e l a t i v e à l a propriété indigène q u i , selon l e président Pinochet, 
r e s p e c t e r a i t l e s v a l e u r s c u l t u r e l l e s des Mapuches et l e u r p e r m e t t r a i t d'opter 
volontairement et gratuitement pour le régime de l a propriété foncière privée 
dans l e s cas où i l s l e préféreraient à l e u r s i t u a t i o n a c t u e l l e de propriétaires 
c o l l e c t i f s . 
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Mais en yérité, ce p r o j e t de l o i a pour o b j e c t i f de d i v i s e r l e peuple mapuche pour 
mieux l e détruire, détruire ses t r a d i t i o n s , sa langue et sa c u l t u r e ; l e détruire 
par l a faim. Les Mapuches - ceux des v i l l e s et de l a campagne - n'ont pas. f a i t 
attendre l e u r réaction. Ceux de Santiago ont envoyé au général Pinochet une l e t t r e 
portant 400 ООО sig n a t u r e s , dans l a q u e l l e i l s se plaignent de n' a v o i r pas eu 
connaissance, malgré l e u r s demandes réitérées dans ce sens, du p r o j e t de l o i q u i , 
s ' i l était adopté, o b l i g e r a i t l e s Mapuches sans t e r r e s à émigrer vers l a v i l l e et 
l e s autres à payer des impots q u ' i l s n'avaient jajmais payés p u i s q u ' i l s étaient 
entrés., en possession de l e u r s t e r r e s en v e r t u d'un d r o i t n a t u r e l et non en l e s 
achetant. Par a i l l e u r s , 155 représentants de 90 communautés mapuches se sont 
réunis l e 12 septembre 1978 à Temuco, d'où i l s ont envoyé au gouvernement une 
déclaration dans l a q u e l l e ; a) i l s demandent à être informés, avant sa promulgation, 
du t e x t e portant m o d i f i c a t i o n de l a l o i ETo 17792; b) i l s r e j e t t e n t l e p r o j e t de 
l o i ; c) i l s refusent de vendre l e u r s t e r r e s à des f i n s t o u r i s t i q u e s , commerciales 
ou autres f i n s analogues; d) i l s soutiennent que l e s communautés mapuches qui se 
se r a i e n t déclarées favorables au p r o j e t de l o i n'ont été habilitées par personne 
pour ce f a i r e ; e) i l s a f f i r m e n t que l e p r o j e t met en danger l ' e t h n i e mapuche; 
f ) i l s recommandent l ' a d o p t i o n de toute une série de mesures l e s concernant, 
notamment l a r e s t i t u t i o n des t e r r e s usurpées, l'amélioration de l a p l a n i f i c a t i o n 
foncière et de l ' a s s i s t a n c e technique, l a création d'organes véritablement 
représentatifs et st a b l e s et l ' o c t r o i de bourses d'études. 

25. A l o r s que des levés topographiques ont commencé dans l a persp e c t i v e de l a 
promulgation du p r o j e t de l o i , l e C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l de traités i n d i e n s 
considère que s ' i l est divisé, l e peuple mapuche se v e r r a dépouillé de ses t e r r e s 
et sera voué à l a d i s p e r s i o n , à l'exode vers l e s v i l l e s , à des s a l a i r e s de misère, 
v o i r e au chômage, à l a pauvreté, à l a m a l n u t r i t i o n . La communauté i n t e r n a t i o n a l e 
ne peut l a i s s e r l a Jun.te commettre ce crime. 

26. Deuxièmement, des Indiens mapuches ont été détenus et ont dis p a r u . Leur cas 
est d'autant p l u s dramatique que, confinés dans l e s réserves, l e s Indiens mapuches 
ignorent l a marche à s u i v r e pour o b t e n i r des informations sur l e s d i s p a r u s . 
M. Durham c i t e l e nom de c i n q d'entre eux, mais i l espère pouvoir communiquer 
ultérieurement une l i s t e complète. Dans l ' i n t e r v a l l e , l e C o n s e i l i n t e r n a t i o n a l de 
traités in d i e n s exige l a mise en liberté des détenus encore en v i e e t , s'agissant 
des défiants, des renseignements sur l a date de l e u r décès et l e l i e u de l e u r 
sépulture. . 

27. Troisièmement, l e s Indiens mapuches ne sont pas épargnés par l a répression 
qui sévit au C h i l i . M. Durham évoque à ce propos une déclaration f a i t e sous 
seraient devant n o t a i r e à Santiago, l e I6 octobre 1978, dont i l met à l a d i s p o s i t i o n 
du Secrétariat l e t e x t e , dans sa langu.e o r i g i n a l e qui est l'espagnol.,, avec l e s 
a r t i c l e s parus à ce sujet dans l a presse c h i l i e n n e . 

28. M. Beaulne prend l a présidence. 

29. M. de ANGELI (Fédération sy n d i c a l e mondiale), prenant l a par o l e sur l ' i n v i 
t a t i o n du Président, souligne l a v i v e inquiétude que son o r g a n i s a t i o n n o u r r i t 
devant l a gravité des v i o l a t i o n s systématiques et permanentes des d r o i t s et 
libertés syndicaux des t r a v a i l l e u r s c h i l i e n s dont témoigne notamment l e rapport 
du Groupe de t r a v a i l spécial (E/CN.4/I5IO). Le mouvement s y n d i c a l i n t e r n a t i o n a l a, 
à l a f i n de.novembre 1978, exigé du régime m i l i t a i r e c h i l i e n q u ' i l rétablisse 
véritablement ces d r o i t s et libertés. Des promesses ont été f a i t e s dans ce sens, 
mais l a s i t u a t i o n n'a guère changé. Les mesures envisagées par l a Junte dans 
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l e domaine s y n d i c a l c o i n c i d e n t en substance avec l e s d i s p o s i t i o n s p o l i t i q u e s du 
pr o j e t de c o n s t i t u t i o n - établi par une commission qui n'est nullement repré
se n t a t i v e et qui ne se fonde pas sur l a Décla-ration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de 
l'homme - qui v i s e à " i n s t i t u t i o n n a l i s e r " l e régime. A l a d i v i s i o n p o l i t i q u e et 
idéologique entre "bons" et "mauvais" C h i l i e n s , correspondrait l'impossibilité 
pour l e s t r a v a i l l e u r s de j o u i r du d r o i t de grève du f a i t de l a répression gouver
nementale ou patronale et 1 ' a t o n i s a t i o n , jusqu'à son écrasement t o t a l du 
mouvement s y n d i c a l c h i l i e n , au nom de l a démocratie s y n d i c a l e . 

30. La rSM considère que c e t t e s i t u a t i o n appelle une i n t e r v e n t i o n urgente et 
d i r e c t e et une condamnation catégorique de l a part de l ' O r g a n i s a t i o n i n t e r -
r эЛ i onale du Travai1. 

31. Le régime m i l i t a i r e a bafoué l e s d r o i t s des t r a v a i l l e u r s inhérents à l a 
personne humaine énoncés dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme 
en p r i v a n l de lexir na-tionaiité des d i r i g e a n t s syndicaux, en i n t e r d i s a n t sept 
or g a n i s a t i o n s syndicales n a t i o n a l e s et en. p r i v a n t de l e u r s d r o i t s syndicaux l e s 
employés de l ' a d m i n i s t r a t i o n publique, en. r e s t r e i g n a n t considérablement l e d r o i t 
de réunion, en réduisant systématiquement l e s e f f e c t i f s de l ' a d m i n i s t r a t i o n et 
des e n t r e p r i s e s d'Etat pour a p p l i q u e r une p o l i t i q u e économique qui f a v o r i s e 
uniquement l e s monopoles nationaux et étrangers, en. f i x a n t d'une part pour l e s 
bénéficiaires du. p l a n d'emploi minimal un s a l a i r e inférieur au s a l a i r e minimtun 
et en. libérant d'autre p a r t , à compter du 8 févi-ier, l e s traitements et s a l a i r e s 
dans l e secteur privé, en vouant l'énorme majorité de l a population à l a misère et 
en i n t e r d i s a n t aux d i r i g e a n t s syndicaux et aux t r a v a i l l e u r s qui ont quitté l e 
C h i l i d'y retourner. Mais i l a a u s s i promulgué une législation - notamment l e s 
décrets-lois Nos 198 (1973), 2345, 2346, 2347 et 2376 (1978) - qui tend à réprimer 
l e mouvement s y n d i c a l . Certes, i l a élaboré un p l a n dans l e secteur du t r a v a i l q u ' i l 
présente comme étant une "ouverture" en matière s y n d i c a l e , mais ce t t e ouverture 
r e s t e limitée. 

32. La Fédération syn d i c a l e mondiale pe.nse donc que l a Commission, d e v r a i t à l a 
sess i o n en cours ; l ) condamner catégoriquement l a p o l i t i q u e répressive et a n t i -
s y n d i c a l e de l a Jijnte;. 2) récuser fermement l e s bases sur l e s q u e l l e s l a Jimte 
essaie de consoli..er l e régime: 3) exiger l e rétablissement e f f e c t i f des d r o i t s 
et libertés syndicaux des t r a v a i l l e u r s c h i l i e n s ; 4) adopter l e s mesures visées 
dans l e s résolutions de l'Assemblée générale des Nations Unies et autres réso
l u t i o n s p e r t i n e n t e s a f i r d'exercer des pressions effica,ces sur l a Junte pour 
q u ' e l l e rétablisse l e s d r o i t s de l'homiae et l e s libertés démocratiques et 
syndi c a l e s des t r a v a i l l e u r s ; 5) e x i g e r de l a Junte q u ' e l l e réponde aux demandes 
de renseignements sur l e s d i r i g e a n t s syndicaux disparus; 6) e x i g e r l e châtiment 
des responsables de l ' a s s a s s i n a t du d i r i g e a n t Segun.do Maureira L i l l o et de ses 
f i l s , dont l e s corps ont été trouvés dans un. cimetière c l a n d e s t i n de Lonquén. 

33. Tout en. appuyant l a p r o p o s i t i o n tendant à désigner un rapporteur spécial et 
en soulignant l a nécessité de c o n f i e r à une commission spéciale l a question des 
personnes disparues, l a .FSM demande que l a Commission procède à une enquête sur 
l e rôle néfaste qu'a joué dans l a t e n t a t i v e de d i v i s i o n du mouvement s j T i d i c a l 
c h i l i e n l ' I n s t i t u t américain de développement du syndicalisme - déjà p a r t i e à l a 
c o n s p i r a t i o n q u i a a.mené l e renversement du régime démocratique de l'Unité 
pop u l a i r e et qui a eu récemment des négociations avec l e s autorités c h i l i e n n e s 
en vue de b r i s e r l a volonté de l u t t e des t r a v a i l l e u r s c h i l i e n s . 

La séance est levée à 18 h 5• 




